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ביאור על הנ״ל

An explanation of the above.

1

הנה תלת חללין דגלגלתא )הנזכר בזוהר ואתחנן דף רס״ב א׳( הן תלת מוחין חב״ד. ועל כל חלק מוח

גשמי שורה אור השכל השייך למוח ההוא

Now, the “three cavities of the skull” (mentioned in the Zohar, Va’eschanan, page 262a) are the

three brains (mochin): Chochmah (wisdom), Binah (understanding) and Daas (knowledge). And

upon each physical part of the brain rests the light of the intellect that belongs to that brain

)וע׳ מק״מ שם פי׳ המוחין הן חב״ד דז״א ואור המתלבש בהן היינו מחב״ד דאימא( כנודע בחכמת

הרפואה וכשם שהוא למטה באדם בגשמי׳ כך הוא למעלה בז״א.

(and see the Mikdash Melech there: the meaning is that the brains are the Chochmah, Binah and

Daas of Z’eir Anpin (the emotive attributes), and the light that is enclothed in them is from the

Chochmah, Binah and Daas of Imma), as is known in the science of medicine. And just as it is be‐

low, in man, physically, so it is above, in Z’eir Anpin.

והנה על המוחין וחב״ד חופף הגולגלת. ובסוף הגלגלת היא מצחא. והמצח הוא כנגד מוח הדעת

Now, the skull covers the brains and Chochmah, Binah and Daas. And at the end of the skull is the

forehead (mitzcha). And the forehead is opposite the brain of Daas,

כי מוח הדעת הוא באמצע שמוח חכמה ומוח בינה הם מלפנים ומוח הדעת באחוריים באמצע ב׳ המוחין

חו״ב.

for the brain of Daas is in the middle: the brain of Chochmah and the brain of Binah are in front,

and the brain of Daas is at the back, in the middle between the two brains, Chochmah and Binah.

ולכן הוא נגד המצח. והדעת הוא ענין התקשרות בפנימיות שכפי שנגמר בחו״ב כן יתקיים. ולכן

לעומתו מכוון המצח שהוא בחיצוניות המוחין ג״כ בחינה זו

That is why it is opposite the forehead. And Daas is the matter of binding (hiskashrus) in the inner

dimension (pnimiyus): that just as [a matter] was concluded in Chochmah and Binah, so will it be

upheld. And therefore, aligned opposite it, is the forehead, which, in the outer dimension (chit‐

zoniyus) of the brains, is also this same level:
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דהיינו ההסכמה שהוסכם לקיים מה שרצה ע״פ השכל. והוא רשימו שנשאר אחר הסתלקות המוחין

כנ״ל.

namely, the agreement, that it has been agreed to uphold what one willed according to the intellect.

And it is a reshimu (impression) that remains after the departure of the mochin, as mentioned

above.

)אך הדעת הוא בחי׳ פנימיות שבעוד החו״ב מאירין בתוקפן הוא מקשרם וממשיכם בבחי׳ פנימיותו כו׳.

וע׳ בשער היחודים פ״ז מבואר איך הדעת מאיר במצחא. וכ״ה בע״ח ובזהר הרקיע על האד״ר גבי מצחא

כו׳ ע״ש(:

(But Daas is the level of the inner dimension: while Chochmah and Binah are shining in their full

strength, it binds them and draws them [down] in the level of its inner dimension, etc. And see

Sha’ar HaYichudim, chapter 7, where it is explained how Daas shines in the forehead. And so it is

in Etz Chaim, and in Zohar HaRakia on the Idra Rabba, regarding the forehead, etc.; see there.)

והנה אהרן הוא מז׳ רועים שממשיך רעותא דלבא כו׳. אך באמת אח״כ חולפת ועוברת שיש מחיצה של

ברזל מפסקת רק לפעמים מציץ מן החרכים.

Now, Aharon is one of the seven shepherds, who draws down the yearning of the heart (re’usa

d’liba), etc. But in truth, afterward it passes and goes away, for there is an iron partition that inter‐

poses; only at times is there “peering through the lattices.”

היינו הרהורי תשובה. וא״כ פעמים הוא כך ופעמים כך. והעצה להיות על מצחו תמיד דוקא כו׳ הוא

ע״י משה. תורה צוה לנו משה. בחר לנו אנשים כו׳.

That is, thoughts of teshuvah (return). If so, sometimes it is this way and sometimes that way. And

the remedy, for it to be “upon his forehead always” specifically, etc., is through Moshe: “Moshe

commanded us the Torah”; “Choose men for us,” etc.

כי הזלעו״ז היא מחיצה של ברזל המפסקת הוא בחי׳ עמלק אם תגביה כנשר חוצפה וגסות הרוח

עקשות ונצחנות כו׳

For the opposing side (“one opposite the other”), which is the iron partition that interposes, is the

level of Amalek, “Though you soar aloft like the eagle”: brazenness and arrogance, obstinacy and

contentiousness, etc.
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)כי עמלק הוא יודע רבונו ומכוון למרוד בו שהוא הקליפה שכנגד הדעת ואינו מניח את הדעת

להתפשט במדות ע״י חוצפה בלי טעם ודעת וכמ״ש במ״א בביאור שע״פ זכור דעמלק. וע׳ בהרמ״ז ר״פ

ויקהל מענין זה( כנודע.

(For Amalek knows his Master and intends to rebel against Him, which is the kelipah (the husk)

that stands opposite Daas (knowledge) and does not let Daas spread into the emotive attributes

(middos), through brazenness without reason or knowledge. As is explained elsewhere, in the Biur

on [the verse] “Remember,” regarding Amalek. And see the Ramaz at the beginning of Parshas

Vayakhel on this matter), as is known.

והמבטל בחינה זו הוא בחי׳ משה מ״ה בטול והתורה היא למוד בבחי׳ בטול כו׳. כי האומר אין לי אלא

תורה כו׳.

And what nullifies this level is the level of Moshe, Mah (“what”), self-nullification (bittul). And the

Torah is study in a state of self-nullification, etc. For one who says, “I have nothing but Torah,” etc.

אלא תורת משה ולא תחללו כי אתה הוא קודם שנברא כו׳. הוא ממש בלי שינוי.

Rather, [it must be] the Torah of Moshe, and “you shall not profane,” for “You are He before [the

world] was created,” etc.: He is exactly [the same], without change.

ולכאורה הרי המחשבה והדבור הם יש כו׳ אלא הבטול הוא בחכמה תתאה היא תושבע״פ מעולם ועד

עולם מלכות דיצירה עתיק לעשי׳ וחכמה דנוק׳ דעשי׳ היא התורה אשר לפנינו או״ה כו׳:

Yet seemingly, thought and speech are yesh (“something”), etc. Rather, the self-nullification is in

the lower Chochmah (wisdom), which is the Oral Torah, “from world to world”: the Malchus (sover‐

eignty) of the World of Yetzirah (Formation) [is] Atik for the World of Asiyah (Action), and the

Chochmah of the Nukva (the feminine) of Asiyah is the Torah that is before us, the forbidden and

the permitted, etc.

וזהו ענין ועשית ציץ לשון זכר הארה שנמשך מלמעלה. משא״כ צצית לשון נקבה הוא ממטה למעלה

בבחי׳ תפלה )עיין בטעמי מצות להרח״ו פ׳ תצוה מצות ציץ כו׳(.

And this is the meaning of “And you shall make a tzitz (headplate)”: a masculine form, a radiance

that is drawn from above. Whereas tzitzis is a feminine form: it is from below upward, at the level

of prayer (see Taamei HaMitzvos of Rabbi Chaim Vital, Parshas Tetzaveh, the mitzvah of the tzitz,

etc.).
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אבל תורה היא מלמעלה למטה הבטול ולא תחללו. והוא הזלעו״ז שכנגד עמלק. ועי״ז נמשך להיות

גילוי י״ה בו״ה היינו באהוי״ר. וזהו שמשה הוא העושה הציץ.

But Torah is from above downward: the self-nullification (bittul), and “you shall not profane.” And

this is the “one opposite the other” that stands against Amalek. And through this there is drawn

down a revelation of the Name Yah in vav-hei, that is, in love and awe. And this is [why] Moshe is

the one who makes the tzitz.

)וא״ש לפמ״ש הרח״ו שם שהציץ הוא נמשך ממוחין דאבא שזהו בחי׳ משה. גם למעלה יותר במצח׳

דא״א הנה מאיר שם בחי׳ דעת דא״א וגם זה הוא בחי׳ משה ששרשו בחינת דעת עליון.

(And this fits well with what Rabbi Chaim Vital writes there, that the tzitz is drawn from the intellect

(mochin) of Abba, which is the level of Moshe. Also, higher still, in the forehead of Arich Anpin,

there shines the level of the Daas (knowledge) of Arich Anpin, and this too is the level of Moshe,

whose root is the level of the higher Daas.

וזהו המבטל לבחי׳ עמלק שהוא רק כנגד דעת תחתון שם הוא מסתיר ומכסה כו׳. ולמעלה יותר הנה

שם מ״ה המאיר במצחא דא״ק זהו ג״כ בחי׳ משה וז״ש ונחנו מה וכמ״ש במ״א ע״פ משה ידבר כו׳.

And this is what nullifies the level of Amalek, which is only opposite the lower Daas: there it con‐

ceals and covers, etc. And higher still, the Name Mah that shines in the forehead of Adam Kadmon:

this too is the level of Moshe. And this is [the meaning of] what is written, “And what (mah) are we?”

as is explained elsewhere on [the verse] “Moshe would speak,” etc.

ולכן נאמר לו דוקא ועשית ציץ שהיא הארה המאיר בבחי׳ מצחא הנ״ל בבחי׳ דעת עליון שלמעלה

מהשגה. וכן שם מ״ה הבטול במציאות.

Therefore it was said to him specifically, “And you shall make a tzitz,” which is a radiance that

shines in the level of the forehead mentioned above, in the level of the higher Daas, which is above

comprehension. And likewise the Name Mah, the self-nullification of [one’s very] being.

שזהו דוקא המבטל בחי׳ עמלק כו׳ ועמ״ש במ״א בביאור ע״פ יביאו לבוש מלכות מענין המן שהוא בחי׳

יש. ושהמנגד לבחי׳ זו הוא בטול רצון עיניו למטה ונחנו מה כו׳(

For it is specifically this that nullifies the level of Amalek, etc. And see what is written elsewhere, in

the Biur on [the verse] “Let them bring royal apparel,” on the matter of Haman, who is the level of

yesh (“something”); and that what opposes this level is the nullification of will, his eyes downward,

and “And what are we?” etc.)
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וזהב טהור היינו ג״כ בחי׳ רשפי אש משא״כ כסף אהבה כמים כו׳. ופתחת עליו פתוחי חותם.

And “pure gold” is also the level of “flashes of fire,” whereas silver is love like water, etc. “And you

shall engrave upon it engravings of a seal.”

הנה פתוחי חותם הם אותיות דבינה יסוד דאימא שבה נצטיירו אותיות. כי הרי החכמה היא בחי׳ ברק

ואין בה שום תמונה.

Now, “engravings of a seal” are the letters of Binah (understanding), the Yesod (foundation) of

Imma, in which the letters took form. For Chochmah (wisdom) is the level of a flash of lightning,

and there is no form whatsoever in it.

רק בינה היא יש ושייך בה בחי׳ אותיות. כי אורייתא מחכמה נפקת ונתלבשה בבינה שהם תרין רעין

כו׳.

Only Binah is yesh (“something”), and the level of letters applies to it. For “the Torah issues from

Chochmah,” and it was enclothed in Binah, for they are “two companions,” etc.

וזהו ענין סופר וספור )עמ״ש ע״פ זה שמי. ולקמן ע״פ אמר עם הספר( ואותיות אלו הם כדמות חותם

החקוק בשעוה שנחקק שם אברהם עד״מ ואינו מערך ומהות אברהם עצמו.

And this is the matter of “scribe” and “telling” (sofer and sippur) (see what is written on [the verse]

“This is My Name,” and below, on “He said, with the letter”). And these letters are like the likeness

of a seal engraved in wax, in which the name Avraham, for example, is engraved, yet it is not of the

order and essence of Avraham himself.

וכך הרי להיות חכמה הנה כולם בחכמה עשית. שהחכמה בחי׳ עשי׳ נחשבת לגבי הקב״ה.

And so too, as to there being Chochmah: “You have made them all with Chochmah,” for Chochmah

is considered the level of asiyah (making) in relation to the Holy One, blessed be He.

וכנודע מענין עסק התורה לשמה לשם התורה עצמה להיות תורה התלבשות א״ס בחכמה לכן נק׳

חותם כחותם האותיות שהם על השעוה כו׳:

As is known from the matter of engaging in Torah lishmah, for the sake of the Torah itself: that the

Torah be the enclothing of the Infinite One (Ein Sof) in Chochmah. Therefore it is called a seal, like

the seal of the letters that are on the wax, etc.
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קדש להוי״ה. וארז״ל קדש למ״ד למטה הוי״ה מלמעלה. דהנה ע״י תורה נעשה או״פ ותורתך בתוך

מעי. וזהו פתוחי חותם הנ״ל.

“Holy to Havayah.” And our Sages, of blessed memory, said: “Kodesh [and the letter] lamed below,

Havayah above.” For through Torah an inner light (Or Pnimi) is formed: “And Your Torah is within

my inward parts.” And this is the “engravings of a seal” mentioned above.

וע״י המצות נמשך מקיפין. וזהו ענין קדש למ״ד כמאמר אשר קדשנו במצותיו. קדוש מובדל שהוא בחי׳

מקיף.

And through the mitzvos, encompassing [lights] (makifin) are drawn down. And this is the meaning

of kodesh-lamed, as in the words “Who has sanctified us (kideshanu) with His commandments”:

kadosh (holy) [means] set apart, which is the level of the encompassing (makif).

והלמ״ד הם ג׳ אורות מקיפין דכח״ב )וכנודע מענין צלם אלקים. הצ׳ הוא ט״ס דאו״פ. והלמ״ד הוא

בחינת מקיף כו׳ עמ״ש ע״פ כי תצא( ואעפ״כ כ״ז הוא למטה שזהו מה שבאתערותא דלתתא ממטה

למעלה נעשה אתעדל״ע.

And the lamed: these are the three encompassing lights of Keser (the Crown), Chochmah (wisdom)

and Binah (understanding) (as is known from the matter of tzelem Elokim, “the image of G-d”: the

tzadi is the nine Sefiros of the inner light, and the lamed is the level of the encompassing, etc.; see

what is written on [the verse] “When you go out”). Nevertheless, all this is “below,” for this is what,

through an arousal from below, from below upward, becomes an arousal from above.

והוי״ה מלמעלה הוא בחי׳ שאין אתעדל״ת מגעת שם. כי יש הוי״ה הוי״ה ופסיק טעמא בינייהו כי

הוי״ה באצילות יו״ד וקש״י רומז לכתר וחכמה.

And “Havayah above” is the level that an arousal from below does not reach. For there is

“Havayah, Havayah,” with the cantillation dividing between them. For in the Havayah in the World

of Atzilus (Emanation), the yud and the tip of the yud allude to Keser and Chochmah.

אך יש שם הוי״ה הוא למעלה מהאצילות שהוא מקור להיות שם הוי״ה שבאצי׳. כי התהוות אצי׳

כשעלה ברצונו כו׳.

But there is a Name Havayah that is above Atzilus, which is the source for there to be the Name

Havayah that is in Atzilus. For the coming into being of Atzilus [was] when it arose in His will, etc.

5
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וזהו כתר דאצי׳ קוצו של יו״ד. אך להיות רצון לרצון זה הוא מבחי׳ רעוא דכל רעוין והוא בחי׳ עתיק.

וזהו ויקרא הוי״ה הוי״ה.

And this is the Keser of Atzilus, the tip of the yud. But for there to be a will for this will, this is from

the level of the Will of all wills (ra’ava d’chol ra’avin), and it is the level of Atik. And this is “And He

called, Havayah, Havayah.”

פי׳ ויקרא שם הוי״ה דאצילות את בחי׳ הוי״ה שלפני האצי׳ )עיין לקמן סוף הדבור פי׳ בע״א דהוי׳ הא׳

תקוני הראש כו׳ והכל למעלה ולפני י״ג מדה״ר ושני הפי׳ אמת(

That is: the Name Havayah of Atzilus called the level of the Havayah that is before Atzilus (see be‐

low, at the end of the discourse, an explanation in another way: that the first Havayah is the tikku‐

nim of the head, etc., and all of it is above and before the Thirteen Attributes of Mercy; and both ex‐

planations are true).

ובחי׳ זו היא אשר אין אתעדל״ת מגעת שם. ולכן בחינת קדש למ״ד נק׳ למטה לגבי בחי׳ שם הוי״ה זה.

And this level is the one that an arousal from below does not reach. Therefore the level of kodesh-

lamed is called “below” relative to the level of this Name Havayah.

ולכן נאמר גבי ציץ לרצון לפני הוי״ה כלומר לפני שם הוי״ה דאצי׳. או לפני לשון פנימיות שהוא

פנימיות שם הוי״ה כו׳.

And therefore it is said regarding the tzitz, “for favor (leratzon) before Havayah,” that is, before the

Name Havayah of Atzilus. Or, “before” (lifnei) is a term of innerness: that it is the inner dimension

(pnimiyus) of the Name Havayah, etc.

וכמ״ש גבי יוה״כ לפני הוי״ה תטהרו. ולכן שם הוא תמיד לרצון. וכן באדם בעבודת ה׳

As it is written regarding Yom Kippur, “Before Havayah you shall be purified.” And therefore there

it is “always for favor.” And so too in a person, in the service of G-d,

הנה בבחי׳ מצחא שהוא חיצוניות הרצון בלי טעם רק מרשימו שנשאר אחר התפלה מהתבוננות בינה

ודעת שהיה לו בשעת התפלה.

in the level of the forehead (mitzcha), which is the outer dimension (chitzoniyus) of the will, with‐

out reason, only from the reshimu (impression) that remains after prayer, from the contemplation

of Binah (understanding) and Daas (knowledge) that he had at the time of prayer.

6



T O R A H  O H R  ·  PA R S H A S  T E T Z AV E H  ·  M A A M A R  4 ביאור על הנ״ל

9likuteitorah.com/torah-ohr/tetzaveh/4/

וזהו תמיד דוקא ר״ל בכל היום כולו אף שאינו מתבונן ואף כשעוסק בצורכי העולם יהיה

And this is [the meaning of] “always” specifically: that is to say, all day long, even when he is not

contemplating, and even when he is occupied with the needs of the world, it should be

ע״ד תורתו קבע ומלאכתו עראי דהיינו שיהיה עיקר המכוון כדי שיהיה פנאי לעסוק בתורה ולהתפלל

in the manner of “his Torah fixed and his work occasional”: that is, that the main intention be so

that there will be free time to engage in Torah and to pray,

ועל כוונה זו הולך בכל עניניו בבחי׳ זו שיהי׳ תמיד לרצון כו׳ והיינו ע״י משה שהוא העושה הציץ

להיות תמיד לרצון על בחינת מצחא.

and with this intention he goes about all his affairs, at this level, so that it be “always for favor,” etc.

And this is through Moshe, who is the one who makes the tzitz, so that it be “always for favor” upon

the level of the forehead.

כי משה הוא מבחינת הדעת והוא ממשיך מבחינת רעוא דכל רעוין בבחינת מצחא המכוון כנגד מוח

הדעת

For Moshe is of the level of Daas (knowledge), and he draws down from the level of the Will of all

wills into the level of the forehead, which is aligned opposite the brain of Daas

)כי הדעת עולה כו׳ שבו גילוי בחי׳ עתיקא וע׳ במ״ש ע״פ החלצו מאתכם( ובכל נפש יש מבחי׳ זו דמשה

שהוא א׳ המיוחד משבעה רועים.

(for Daas rises, etc., [Daas] in which there is a revelation of the level of Atika; and see what is writ‐

ten on [the verse] “Arm men from among you”). And in every soul there is [something] of this level

of Moshe, who is the unique one of the seven shepherds.

אך והיה על מצח אהרן כי אהרן הוא אהבה רבה ובבחי׳ מצח שבו שהוא ההסכמה הנמשך מאהבה שם

צ״ל הציץ שיהיה תמיד לרצון בלי שינויים.

However: “And it shall be upon Aharon’s forehead,” for Aharon is great love (ahavah rabbah), and

in the level of the forehead within him, which is the agreement drawn from love, there the tzitz

must be, so that it be “always for favor,” without changes.

7
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משא״כ במשה עצמו א״צ לזה כי משה מלגאו שהוא הדעת עצמו שהוא בחי׳ פנימיות על כן לא שייך

לומר ע״ז בחי׳ הסכם וחיצוניות ורצון כ״א בחי׳ דעת וחפץ.

Whereas in Moshe himself there is no need for this, for Moshe is within (milegav), being Daas it‐

self, which is the level of the inner dimension (pnimiyus); therefore it does not apply to speak of it

as the level of agreement, outer dimension (chitzoniyus) and will, but only as the level of Daas and

desire (chefetz).

וכנודע שחפץ הוא למעלה מהרצון רק שמשה הוא העושה הציץ על מצח אהרן. והוא הלעומת זה נגד

בחי׳ עמלק שגם שם יש מצח.

As is known, desire (chefetz) is higher than will. It is only that Moshe is the one who makes the tzitz

on Aharon’s forehead. And this is the counterpart (l’umas zeh) against the level of Amalek, for there

too there is a forehead:

מצח אשה זונה גסות עקשות בבחי׳ יש דוקא שאע״פ שיודע את רבונו מ״מ כו׳ והציץ שמבחי׳ משה

מבטל זה כנ״ל:

“the forehead of a harlot,” arrogance and obstinacy, in the level of yesh (“something”) specifically:

for although he knows his Master, nevertheless, etc. And the tzitz, which is from the level of Moshe,

nullifies this, as mentioned above.

8

ונשא אהרן את עון הקדשים. בחי׳ נושא עון. )וכנ״ל דשם הוי״ה שבציץ הוא למעלה מבחי׳ קדש למ״ד

וע״כ ונשא אהרן כו׳(

“And Aharon shall bear the iniquity of the holy things”: the level of “bearing iniquity” (nosei avon).

(And as mentioned above, the Name Havayah on the tzitz is above the level of kodesh-lamed, and

therefore “And Aharon shall bear,” etc.)

שהם מי״ג מכילין דרחמי דהיינו הארת הוי״ה הב׳ להיות אל רחום וחנון כו׳ י״ג מדה״ר י״ג ת״ד.

which are from the thirteen measures of mercy (yud-gimmel mechilin d’rachamei), that is, the ra‐

diance of the second Havayah, so that there be “G-d, merciful and gracious,” etc.: the Thirteen

Attributes of Mercy, the thirteen tikkunim of the beard (tikkunei dikna).

9
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והוי״ה הב׳ הם פאות הראש והוי״ה הא׳ הם תקוני הראש )כמו ציץ על מצחא הוא מבחי׳ תקון הראש

רעדכ״ר( כו׳ כנודע.

And the second Havayah is the corners (pe’os) of the head, and the first Havayah is the tikkunim of

the head (just as the tzitz on the forehead is from the level of a tikkun of the head, the Will of all

wills), etc., as is known.

והיינו להיות הוי״ה הוי״ה ולהיות אצי׳ ע״ס מי״ג מכילין אבא יונק ממזל כו׳ וכ״ז נמשך ע״י הציץ

שממשיך מבחי׳ רעדכ״ר כתר שבכתר סתימא דכל סתימין:

And this is so that there be “Havayah, Havayah,” and so that there be the World of Atzilus (Emana‐

tion), the Ten Sefiros, from the thirteen measures: “Abba nurses from the mazal,” etc. And all this

is drawn down through the tzitz, which draws from the level of the Will of all wills, the Keser (the

Crown) within Keser, the most hidden of all hidden (stima d’chol stimin).
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